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ПРОЕКТ ТЕКСТА ДЛЯ ВКЛЮЧЕНИЯ В ОБЩЕЕ РЕЗЮМЕ РАБОТЫ СКОММ-III
1.
открытие сессии (пункт 1 повестки дня)
1.1
Третья сессия Совместной технической комиссии ВМО/МОК по океанографии и морской метеорологии (СКОММ) была открыта сопрезидентом Комиссии д-ром Питером Декстером в среду, 4 ноября 2009 г., в 10 ч. 00 мин в гостинице «Атлас Асни», Марракеш, Марокко.
1.2
От имени правительства Королевства Марокко Государственный секретарь по вопросам водных ресурсов и окружающей среды г-н Абделькебир Захуд приветствовал делегатов в Марракеше, Марокко. Он отметил, что СКОММ успешно объединяет метеорологические и океанографические сообщества в целях отыскания наиболее эффективных путей совместного использования коллективных ресурсов с помощью механизмов плодотворного партнерства стран-членов/государств-членов для достижения общих целей.
1.3
Г-н Захуд отметил, что в результате своего географического положения берега Марокко простираются от Средиземного моря до Атлантического океана. Все развитие Марокко – экономическое, социальное и культурное – в высокой степени зависит от использования земных и морских ресурсов. Он отметил, что в результате воздействия изменения климата жители Марокко подвергаются многим стихийным бедствиям, и в том числе засухам, наводнениям, эрозии почв и опустыниванию. Г-н Захуд подчеркнул, что в течение длительного времени Марокко проявляет острый интерес к расширению знаний в области атмосферы и океанов и использованию их ресурсов для повышения качества обслуживания граждан. Он отметил, что Марокко и, в частности, Национальная метеорологическая администрация, проводит укрепление ее инфраструктуры и обеспечивает повышение профессионализма персонала, а также укрепляет национальное и международное партнерство для обеспечения обслуживания пользователей. Г-н Захуд отметил, что третья сессия СКОММ рассмотрит ряд вопросов, которые относятся ко всем морским странам-членам/государствам-членам и сформулирует рекомендации, которые повысят роль  системы международного сотрудничества в области развития и совершенствования морских метеорологических и океанографических наблюдений, управления данными и систем обслуживания. В заключение г-н Захуд выразил удовлетворение в связи с тем, что Марокко принимает эту сессию и обеспечивает организацию связанных с ней научных лекций, и пожелал участникам продуктивного проведения сессии и приятного пребывания в Марракеше.
1.4
От имени Всемирной Метеорологической Организации (ВМО) Генеральный секретарь Организации г-н Мишель Жарро приветствовал делегатов и дал высокую оценку правительству Королевства Марокко за организацию проведения этой сессии в прекрасном историческом центре Марракеш, расположенном в оазисе у подножия высокогорного массива Атлас. Он выразил свою признательность сопрезидентам СКОММ д-рам Питеру Декстеру и Жану Луи Феллу за их руководство Комиссией в течение межсессионного периода, а также всем группам, специальным группам, группам экспертов и координаторам СКОММ за их прекрасную работу со времени проведения второй сессии СКОММ, состоявшейся в Галифаксе (Канада) в сентябре 2005 г. Г-н Жарро выразил признательность ВМО директору Национальной метеорологической администрации и постоянному представителю Марокко при ВМО г-ну Абдала Моксситу и его сотрудникам за прекрасную организацию успешной работы сессии. 
1.5
Г-н Жарро напомнил об истоках партнерства между ВМО и МОК ЮНЕСКО,  уходящим корнями в середину 50-х годов, когда ЮНЕСКО и ВМО проводили сотрудничество в области океанографии по просьбе Организации Объединенных Наций, которое приняло новое измерение с учреждением в 1960 г. МОК. СКОММ появилась в результате многолетнего партнерства для координации обеспечения морского метеорологического и океанографического сотрудничества, которое поддерживается программами в области наблюдений, управления данными и наращивания потенциала. СКОММ функционирует как техническая комиссия ВМО, как это записано в Общем регламенте ВМО, и как крупный вспомогательный орган МОК, как это записано в Уставе МОК, и охватывает виды деятельности действовавшей ранее Комиссии по морской метеорологии (КММ) и Совместного комитета МОК/ВМО по Объединенной глобальной системе океанических служб (ОГСОС). 
1.6
Генеральный секретарь ВМО отметил, что помимо инновационного подхода к современной океанографии и морской метеорологии деятельность СКОММ обеспечивает существенный шаг вперед в междисциплинарном и межучрежденческом сотрудничестве и может считаться образцом сотрудничества между океанографами и метеорологами. Вместе с тем он отметил, что одним из ключевых вопросов, стоящих перед обеими дисциплинами в течение длительного времени, является недостаток наличия высококачественных и своевременных данных об обширных океанских районах, в частности, для поддержки предсказания погоды, исследований в области климата и теоретических исследований, а также для надежного поддержания работы служб спасения на море. В том же контексте он подчеркнул, что в рамках все большего понимания океанских и атмосферных процессов и их совокупных эффектов, а также беспрецедентных возможностей в области вычислений и получения данных, мы фактически находимся на пороге новой волнующей эры. Затем он отметил ряд основных достижений ВМО, кратко охарактеризовав две прикладные области, где ВМО вносит центральный вклад в развитие общества. Первой является область, связанная с климатическим обслуживанием, а вторая – с прогнозированием погодных условий со значительным воздействием, предоставлением обслуживания и снижением риска стихийных бедствий.
1.7
Г-н Жарро напомнил, что ВМО приступила к новому этапу создания Глобальной рамочной основы для климатического обслуживания – процесс, который начался в 1979 г. проведением первой Всемирной климатической конференции и созданием Всемирной программы исследований климата (ВПИК). Вторым результатом первой Климатической конференции явилось создание усилиями ВМО и ЮНЕП в 1988 г. Межправительственной группы экспертов по изменению климата (МГЭИК), которая стала лауреатом Нобелевской премии мира в 2007 г. Он отметил, что в 1990 г. ВМО созвала вторую Всемирную климатическую конференцию с партнерами, включавшими МОК ЮНЕСКО, которая привела к созданию Глобальной системы наблюдений за климатом (ГСНК) и заключению Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата (РКИК ООН). Он проинформировал Комиссию о том, что третья Всемирная климатическая конференция одобрила Декларацию, содержащую решение о создании Глобальной рамочной основы для климатического обслуживания. Г-н Жарро подчеркнул, что в настоящее время идет этап развития нового поколения прогностических служб и информации, которая будет передаваться директивным органам во всех секторах через посредство механизма международной координации, и при этом ВМО и ЮНЕСКО, в частности через посредство МОК, будут играть одну из ключевых ролей.
1.8
Генеральный секретарь ВМО напомнил, что в четвертом Докладе об оценке МГЭИК отмечается, что некоторые погодные явления и экстремальные явления могут стать более частыми, более широко распространенными и/или более интенсивными по характеру в течение XXI века. Он отметил, что этот факт также поставил на первый план вопросы потенциальных дополнительных воздействий повышения уровня моря на прибрежные районы и территории, в особенности в малых островных развивающихся государствах (МОРГ), для которых будет жизненно необходимо наличие морских служб. Он отметил, что ВМО, национальные метеорологические и гидрологические службы ее стран-членов, имеющих выход к морю, и партнеры ВМО, включая МОК/ЮНЕСКО, в течение длительного времени обеспечивали предоставление морских метеорологических прогнозов и предупреждений, однако сейчас как никогда становится все более настоятельным сотрудничество в области предупреждения штормов и волнения и смягчения их последствий.
1.9
Г-н Жарро подчеркнул, что в задачи ВМО и МОК будет входить содействие достижению целей национальных планов развития их соответствующих стран-членов и целей основных международных стратегий, а также стремление к достижению устойчивого развития и обеспечение содействия научным достижениям в морской метеорологии и океанографии. Затем он отметил, что активное участие стран-членов/государств-членов в работе Комиссии является весьма важным с учетом того, что СКОММ должна стремиться к должному вовлечению развивающихся стран и стран с переходной экономикой в сферу научно-технической деятельности СКОММ.
1.10
В заключение г-н Жарро напомнил, что эта сессия станет последней сессией СКОММ для г-на Патрисио Бернала в должности Исполнительного секретаря МОК, которую он занимал с апреля 1998 г. Он далее напомнил, что вся деятельность СКОММ проходила в течение периода его мандата, и поэтому от имени ВМО, а также от себя лично г-н Жарро хотел бы от всего сердца поблагодарить его за большую приверженность выполнению своих обязанностей и плодотворное сотрудничество. И наконец, он вновь выразил признательность Королевству Марокко за организацию этой сессии и за обеспечение отличного обслуживания и пожелал всем делегатам приятного пребывания в Марракеше, а также успешной и продуктивной сессии.

1.11
От имени Межправительственной океанографической комиссии (МОК) ЮНЕСКО помощник Генерального директора ЮНЕСКО и Исполнительный секретарь МОК
д-р Патрисио Бернал приветствовал делегатов третьей сессии СКОММ. Он выразил высокую признательность правительству Королевства Марокко за организацию проведения сессии и за отличную организацию служб, обеспечивающих ее работу.
1.12
Д-р Бернал напомнил, что СКОММ была чрезвычайно успешной в качестве механизма осуществления благодаря координации и разработке стандартов и процедур для полностью интегрированной системы морских наблюдений, управления данными и предоставления обслуживания. Он указал на то, что, являясь совместным органом двух Организаций – ВМО и МОК, СКОММ извлекала выгоду из сильных сторон и опыта существующих метеорологических и океанографических ведомств, сводя к минимуму дублирование усилий и выступая в качестве моста между метеорологическим и океанографическим сообществами. Д-р Бернал подчеркнул, что, несмотря на прогресс, существуют и области, вызывающие озабоченность, включая внедрение системы наблюдений за океаном, которая особенно необходима для районов со слабым покрытием данными, таких как полярные регионы и Южный океан. Он отметил, что многие из основных климатических переменных (ОКП), определенных в Плане осуществления ГСНК, не охвачены до сих пор в достаточной степени применительно к океанам. Он призвал все национальные учреждения, представленные в СКОММ, и впредь поддерживать устойчивые сети наблюдений за океаном, а также соответствующие инициативы в области мониторинга/анализа ОКП через передовые технологии, в рамках наблюдений в точке и со спутников.

1.13
Исполнительный секретарь МОК подчеркнул, что ключом к успеху СКОММ являлось сотрудничество с соответствующими существующими программами, в частности с Международным обменом океанографическими данными и информацией (МООД) МОК. Он подчеркнул, что сотрудничество между МООД и программной областью СКОММ по управлению данными было весьма плодотворным и что необходимо продолжать сотрудничество между СКОММ и МООД с целью получения более широкого диапазона данных наблюдений для морского обслуживания, а также с целью извлечения выгод от технологии и инфраструктуры портала океанографических данных (ПОД) МООД для развития морского обслуживания. Д-р Бернал указал, что приоритеты СКОММ на последующие годы должны также включать в себя разработку стандартов и наилучших практик для оперативных океанических и морских метеорологических данных, продукции и обслуживания.

1.14
Д-р Бернал информировал Комиссию о том, что в соответствии с рекомендациями первого научно-технического симпозиума СКОММ по штормовым нагонам, состоявшегося в Сеуле, Республика Корея, в октябре 2007 г., был предпринят ряд инициатив по улучшению возможностей в области регионального мониторинга и прогнозирования применительно к штормовым нагонам. В этом контексте он приветствовал проект плана работы СКОММ на предстоящий межсессионный период, в котором делается акцент на развитии возможностей оперативного прогнозирования ветрового волнения и штормовых нагонов в реальном масштабе времени. Он подчеркнул, что мы также будем опираться на работу группы экспертов по системам оперативного прогнозирования состояния океана (ГЭСОПО) при определении технических требований, разработке оперативных руководств и наилучших практик в отношении океанической прогностической продукции и обслуживания.

1.15
Д-р Бернал напомнил, что в 2010 г. МОК будет отмечать свое 50-летие и что это будет важной вехой в ее истории. Он также напомнил, что в течение последних 50 лет МОК добилась многих достижений в области глобальных океанических систем в сотрудничестве со многими международными организациями, учреждениями и ведомствами, включая ВМО, которая являлась ее основным партнером на протяжении десятилетий. Он подчеркнул, что учреждение СКОММ было воспринято многими как пример успешного сотрудничества и взаимодействия между двумя организациями системы ООН.

1.16
Исполнительный секретарь МОК проинформировал Комиссию о том, что во время тридцать пятой Генеральной конференции ЮНЕСКО, проходившей в Париже в октябре 2009 г., было проведено совещание министров за круглым столом по вопросам Мирового океана. В заключениях этого совещания министров за круглым столом были четко обозначены стоящие перед нами задачи, которые касаются, в частности, проблем изменения климата, управления океаном, мониторинга, экологического обслуживания и прибрежных общин. Он также сообщил, что министры подчеркнули жизненно важную роль океанов в понимании изменения климата, а также роль МОК в поддержке глобального управления океанами.

1.17
Д-р Бернал указал, что СКОММ рассматривается государствами – членами МОК как важный механизм для выполнения миссии МОК. Он подчеркнул, что СКОММ также высоко ценится как механизм для интеграции различных сообществ специалистов, работающих с оперативными системами и разделяющих общие цели по обеспечению научно-технических консультаций для улучшения понимания океанов. Он подчеркнул, что в результате обмена мнениями между сообществами зародились новаторские идеи в отношении интегрированных оперативных систем в области океанографии и морской метеорологии.

1.18
В заключение д-р Бернал сообщил, что данная третья сессия СКОММ будет отмечена как важная веха для обзора прошлых достижений и задач на будущее и для достижения договоренности в отношении стратегических планов и планов осуществления, которыми в конечном итоге будут руководствоваться наши две организации для достижения целей высокого уровня МОК, а также ожидаемых результатов ВМО. Он отметил, что эта сессия предоставит странам-членам/государствам-членам возможность вновь заявить о своей поддержке завершения и обеспечения устойчивости Глобальной системы наблюдений за океаном и связанных с ней систем обслуживания. И наконец, он пожелал всем делегатам весьма продуктивной и приятной работы на сессии.

1.19 
Г-н Абдала Мокссит, директор Национальной метеорологической администрации и постоянный представитель Марокко при ВМО, присоединился к словам приветствия в адрес делегатов в Марокко и Марракеше. Он отметил, что разработка и внедрение метеорологической и климатологической информации обеспечивает важную поддержку для социально-экономического развития любой нации и что правительство Марокко ответственно подходит к вопросу о потребностях в таком развитии. Он с удовлетворением проинформировал Комиссию о том, что основами стратегического плана и программы развития Национальной метеорологической администрации являются:

1)
укрепление наблюдательной сети;

2)
совершенствование систем телесвязи и управления данными;

3)
применение моделей по ограниченным районам для улучшения систем прогнозирования и заблаговременного предупреждения;

4)
улучшение калибровки и обслуживания приборов. В этом контексте г-н Мокссит отметил, что Марокко стало Региональным центром по приборам в рамках ИГСН ВМО, и с удовлетворением проинформировал Комиссию о том, что Марокко будет готово принять необходимые меры для того, чтобы выполнять функции Регионального центра по морским приборам;

5)
осуществление технологического развития и адекватной научно-исследовательской деятельности для более эффективного удовлетворения потребностей пользователей;

6)
укрепление национальных и международных партнерских связей;

7)
укрепление потенциала и модернизация управления человеческими ресурсами.

1.20
В заключение г-н Мокссит подтвердил приверженность Национальной метеорологической администрации и правительства Королевства Марокко деятельности ВМО и МОК/ЮНЕСКО, в частности тем видам деятельности, координация которых входит в компетенцию СКОММ. И наконец, он пожелал всем участникам плодотворной работы на совещании и приятного пребывания в Марракеше.

1.21 
Следуя давней традиции в рамках технических комиссий ВМО выражать официальную признательность отдельным лицам за выдающуюся работу, проделанную ими в течение многих лет, Генеральный секретарь ВМО и Исполнительный секретарь МОК/ЮНЕСКО вручили грамоты за выдающиеся заслуги перед ВМО и МОК/ЮНЕСКО следующим лицам:

a) г-ну Джону Фолкингему (Канада), в знак признания его выдающегося вклада в течение более 30 лет в сбор, обработку и предоставление пользователям данных и метаданных по морскому льду, а также управление такими данными, особенно применительно к вкладу в развитие и укрепление международного сотрудничества, процедур, форматов и стандартов в области обмена данными о морском льде, управления ими и их предоставления;

b) г-ну Майклу Джонсону (США), в знак признания его выдающегося вклада в разработку и внедрение оперативных систем наблюдений за океаном в течение последних 10 лет и, в частности, за координацию, руководство и материальную поддержку работы программной области СКОММ по наблюдениям и составляющих ее групп применительно к разработке и осуществлению стратегий такого внедрения, а также за поощрение и поддержку включения экспериментальных и исследовательских систем в оперативную программу;

c) г-ну Роберту Кили (Канада), в знак признания его выдающегося вклада в течение более 25 лет в сбор, обработку и предоставление пользователям данных и метаданных по океану, а также управление такими данными, особенно применительно к вкладу в развитие и укрепление международного сотрудничества, процедур, форматов и стандартов в области обмена океанографическими данными и управления ими.

1.22
От имени Французского научно-исследовательского института по использованию морского пространства (ИФРЕМЕР) д-р Жан-Луи Феллу безвозмездно передал буй Арго Национальной метеорологической администрации Королевства Марокко. Он отметил, что Франция осуществляла активное сотрудничество с Марокко в деле дальнейшего развития оперативной океанографии и понимания состояния морской среды, в связи с чем она будет играть важную роль в реализации международной программы «Арго».

1.23
В работе сессии приняло участие … человек. В их число входили представители ... стран – членов ВМО и/или государств – членов МОК/ЮНЕСКО, ... международных организаций и ряд приглашенных экспертов. Полный список участников приводится в приложении А к настоящему отчету.
2.
организация сессии (пункт 2 повестки дня)
2.1
Рассмотрение доклада о полномочиях (пункт 2.1 повестки дня)
2.1.1
Представитель Генерального секретаря ВМО представил краткий доклад о делегациях, полномочия которых были признаны действительными. В соответствии с правилами 20-23 Общего регламента Комиссия одобрила этот доклад и постановила не учреждать Комитет по полномочиям.
2.2
Принятие повестки дня (пункт 2.2 повестки дня)
2.2.1
Предварительная повестка дня была утверждена без поправок при общем понимании, что на протяжении сессии в любое время в нее могут быть внесены любые дополнения или изменения. Окончательно утвержденная повестка дня воспроизводится в приложении В к настоящему отчету.

2.3
Учреждение комитетов (пункт 2.3 повестки дня)
2.3.1
Комиссия согласилась с тем, что работа сессии будет осуществляться на пленарных заседаниях. Пленарное заседание общего состава будет проводиться под председательством сопрезидентов Комиссии и рассмотрит пункты 1, 2, 3, 4, 9, 13, 14, 15, 16 и 17 повестки дня. Сопрезиденты предоставили (а) проф. О. М. Йоханнессену (Норвегия) полномочия исполнять обязанности председателя пленарного заседания А, в рамках которого будут рассмотрены пункты 6, 7, 10 и 12, относящиеся к программным областям по наблюдениям и управлению данными и (b) д-ру А. Фролову (Российская Федерация) полномочия исполнять обязанности председателя пленарного заседания В, в рамках которого будут рассмотрены пункты 5, 8, 11 и 12, относящиеся к программной области – Обслуживание.
2.3.2
В соответствии с правилами 22-31 Общего регламента сессия постановила учредить три комитета.
Координационный комитет

2.3.3
В соответствии с правилом 28 Общего регламента ВМО был учрежден Координационный комитет, состоящий из сопрезидентов Комиссии, представителей Генерального секретаря ВМО и Исполнительного секретаря МОК/ЮНЕСКО и представителя страны, принимающей у себя сессию.
Комитет по назначениям

2.3.4
Для облегчения процесса выборов должностных лиц Комиссии был учрежден Комитет по назначениям, в который вошли д-р Тревор Гимер (председатель, Соединенное Королевство) и главные делегаты от следующих стран – членов Комиссии: Чили, Китая, Малайзии, Марокко и США.
Комитет по вопросам отбора и структуры 

2.3.5
Комиссия постановила учредить Комитет по вопросам отбора и структуры для рассмотрения предложенной структуры Комиссии, отбора членов рабочих групп (или аналогичных органов), учреждаемых сессией, а также для назначения отдельных экспертов для выполнения конкретных задач. В этот Комитет вошли д-р Сейви Нараянан (председатель, Канада) и главные делегаты от следующих стран – членов Комиссии: Маврикия, Индии, Бразилии, Новой Зеландии и Италии. Однако Комиссия решила, что членство в Комитете по вопросам отбора и структуры будет открытым.
2.4
Прочие организационные вопросы (пункт 2.4 повестки дня)
2.4.1
В рамках данного пункта повестки дня Комиссия установила часы своей работы на период сессии. Было согласовано, что в соответствии с правилом 112 Общего регламента ВМО протоколы сессии не будут вестись, но заявления делегаций могут воспроизводиться и распространяться, по мере надобности, и по запросу. Полный список документов, представленных на сессии, приводится в приложении С к настоящему отчету.












